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*STAND FAST IN THE FAITH'

(A Weekly Irstruction specially written for the
N.Z. TabLET by GaIMEL.)

THE CHURCH'S ATTITUDE TOWARDS THE
SACRED SCRIPTURES-II.

Ta continue our record of some of the facts which
prove beyond all question that, in the period we are
considering {the period Just before the dazzling light
of the Reformation broke in on the world), the Popes
did not take very stringent measures to see that the
Bible remained a closed book to the people,

Let me hegin by quoting from tue Anglican  Dean
Maitland, who in lis day was recoguised as a first-
class historian:— Refore Luther was born, the Bible
had been privted in Rome; and the printers had had
the assurance to memorialise his lloliness, praying that
he would help them off with some copies, It had heen
printed, too, at Naples, Florence, and Piacenza ; and
Venice alone had Furnished ecleven editions.  No doubt,
we shall be within the truth i1 we wern to say that
beside the multitude of manseript copies, not yvev falien
into disuse, the press had issued firty different editions
of the whaole Lutin Bible, to say nuthing of Psalteps,
New Testaments, or other purts, and }';t moere than
twenty vears after, we find a Young man who had re-
ceived ‘'a very liberal education,” wly Lad ade vreat
proficiency in his studies at Madgebure, Eisenach and
Erfurt,” and who, nevertheless, did nut know what i
Bible was, simply because
those days. " (Jusl 1 ges, p.a06)

Let uy amplily this statement o litgle

(1) ftaly. DBefare Luilier unearthed the Dihle,
Venice had privted tiditveone editions of flue Soerip-
tures in Latin, and of course an Ttalian who could
read at all was familiar with Tatin,  \We may remoark,
too, that publishers were el i ill‘il!T- wliany
editions unless they were nevdedd.

Aun Italian Bible was printed at Ronw and o
Venice in 1471, veprinted at Venice i 077, was cdited
thirteen thues hefore Liuther isstied his Grorman rrans
lation, and furty times bhelore o Protestunt version in
Ttalian was printed.  Wiat were 1he Vopes daing

The first five buoks of the Bible were printed [n
Hebrew in 1482, and this was the fira time the Serip.
tures were ever printed in Hebrew, The whole o1 the
Old Testament was printed in llehrew at Sancinn I
1488, and again this was the first cdition,

(2) Froaee. The Latin Bible was edited, acoord.
ing to Coppineer, the Protestunt historian, wo less
than uinetv-two times at Paris and Tvans alone before
Luther published hiz Bibie.

A translation in French of e New Testaiment
was published i LITT af Lyous: o second translation
followed, and went throush severy! editions before
1534, and sl o dhird franslition came from Paris
(1923 and Autwerp (1500y,

A3) Spain. In the home of the Inquisition, where,
we are so often assured, Inyman dare ot beconie
learned, the whole Hible was translited into Spanish
as early as 1405, printed at Valencin in TR, and re-
privfed in 1510 A translation ia spanish of e
Gospels and Epistles camne out about 1513, A Clar-
dinal, the illustrious  Ninenes, had the Seriptures
printed in parallel colwans in Hebrew, Greek, Latin,
and Chatdes (1314-15317). Avaiv this was the firs
oceasion on whivh the Bible was edited in ihis forn,
The secomd accasion, strangety  enouvh, was dua to
Spaniards (Auntwerp, 1509.1572), About g century
Pauter (1657) the first Euolish edition ef this deserip-
von cams ouf.

() Other Connfeies. A translation in Flemish was
printed at Cologne in 1475, and rapidly passed through
seven editions. Another translation in the enima
language of the New Testament appeared at Delft in
1524, and i, toon, vun through several editions in
shott tinme.  (racow saw an edition in Slavonie in 1478-
1479, and two translations in Polish-Russian appeared
in 1517 and 1595 respeetively,

“the Bible was wnknown in

So far we have spoken only of the printed editions
cf the Bible in Latin, the ogdinary language of com-
munication, and in.the vermacular, But let us not
forget that for centuries monks and nuns had made it
their serious business in life to multiply by transcrip-
tion the whole or parts of the Seriptures. Archhishop
Carr, from whom I have quoted most of these facts,
thinks that there must have heen some 300,000 coples
of the Bible in Latin and other languagés, when T,uther
stumbled across that forlorn copy of the Bible at Erfurt.

To conelude, Karl Pearson, a bitler opponent of
the Church, writes: ‘The Catholic Chunch has quite
enough to answer for but in the fifteenth cen-
tury it certainly did not hold back the Bible from the
folk s and it gave thew iv ile vernacnlar a long series
ol devotional works, which, for language and religious
sentiment, havo never heen surpassed.  Iudeed, we are
inelined to think it made a mistake in allowing the
masses such ready access to the Bible. Tt ought to have:
recognised the Rible once for all as a work absolutely
unintelligible without a long conrse of historical study ;
and, so far as it was supposed .to be inspired, very
daugerous in the hands of the iguorant’ (deademy,
Auc. 7, 1386)

RHEUMO CURES RINETUMATINM!

" Urie aeld polsoning  is another term for Gout,
Lumbavo, Seiatica, and Rlewmatisn, Therefore the
ouly way to effect a permancni cure is to iake an
internal remedy which will eliminate the exceas polson-
ous acid_and will de it quickly.  External treatment
cannot dn this, and it 1s not necessary to resart to salts
with foreign names.  RIIEUMO fias cured thousands
of vour f‘t‘Nn\\'-(‘Olltlf1‘)‘11]911 of the tortures of Rheu-
matism. Mrs. B Mowat, of Gore, writes : — Maving
suffered for over twenty vears with TRheumatism and
Hetutica, T tried many cures but did not derive mueh
beneiit from them. T was advized to trvy RITETMO
aned ean recommend it to anvone as it is the enly
tiiing  thiat has done me cood. A single dose “"ili
vive reliel. REEUMO eradicates (he excoss urie acid,
;nd hence it cures, because it ventoves the cause of the

dizvise. [t reackes the lunermost recesses of the

swollen mnscles and joints, reduces the pain and in-
- : . T , e

tlammation aud thus eflects o eure. 20 and 46

cheanist or stupe,

Timaru Readers'!

We beg to advise residents of Timaru that we have
opened & branch in that town.

We are stocking a large range of Travelling Requisites
aud Fancy Ieather Goods in cur usual high quality.

In Baddlery, Harnesz, and Horse Covers, we can offer
you an excellent selection at low prices.

Triggs & Denton

89 Manchester Street : Christchurch
And at - Stafford Street, Timaru

JUGS AND BASINS

Are about the most useful articles in a kitchen. We |
have many hundreds of these to select from, either in
sets or singles, and at low prices, too.
SMITIHE & LLATNG'S, INVERCARGILL.
——"The Store that Serves You Best.’

Place your next order for Pictures, Picture Frames, and Artists’ Materials with



